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The Syntactic Features of Legal English and Its
Chinese Translation Methods
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Abstract: Legal English is a kind of English for Special Purpose, and its special professionalism determines that
the translation methods of legal English are different from those of other languages. Based on Nida’s functional
equivalence theory, this study adopts the case analysis method to study the main syntactic characteristics of legal
English from the perspective of clause jurisprudence: more conditional sentences, more passive sentences and more
modal sentences. Then, through the case analysis method, the corresponding translation methods are studied: explicit
to implicit, passive to active and functional equivalence translation. This study has important guiding significance
for the practice of legal translation and legal English teaching, and has important value significance for China’s
judicial diplomacy, judicial international assistance and foreign-related legal cooperation.
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EREIE AR EHN BHREE (g
R VL. K. BlE. PhoE. AU e
%), RHERFEImEREEE S (R, &
. R4S B HES[1]. R
— N6 BB R A, VR E R ERATIL
F— MR B EE S, B S AS RN
REFISR B Y TR oiE BA R 0 5 s A — A
(PR p s TR U A28 B 408 0 A v A A 1) o a5 A
SE Y TR R VR A T A Ve I E 2], AN
SCARZEI A BE o A, VEAE T B A IRE UG
PR SCARE A A TEE R S AR b, VAR
BB HAIENA. M, . REZ . IR
Z . EEMH “or, any, by” ZEFRE . Ak
MR s WNRNESF IR E T, A
WIS BEAXMRIENRZ .. W2, BE
B2 MR AR . AR TS AT SRR
T R AR R S AR R () B

2 AREBENGDERER

AT FOR R WP ANE AR DL A A
Bk, AR e WK B T AR R SR IR TE
By BRI RMESE A . AT T ME AR SCHR L
CUANAT (R LS AFAE (A D R B HL 0324 R
IR ZRI 73 TR iR AT V8 F S B S
BHEHIN

21 FHRENTRS

RS SOUAREEM E AN XS5 ). 33
I 75 255 R B0 A [F) 1) 3 FH A7 100 DA S & 5] 4
bR, Eetn& R AE 5 Sk B T HE % T AL BT A,
ML TIAR 21 25 FRT B 1t DL AORE BE ) REXT I, BRIt
o IR 2 25 HIRE A, JEHRAEE L TiE
NE SNCIEIWANKE G-+ (GRS N R8T
George Coode, SR [P IEBBATIFARHIER )7
HBEH =PI AR B o HA B2 A (legal subject),  VETAT
A(legal action ), VL& #l(case) Z544( condition )
B R 5 251 (qualification)[3]. 5 2, VREEIIE
SRR SR e E YN 0) DS Y E I EIE
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11 255 N BRI 55 5 AL — 58 B 56 T 4
FTLLEAT, EEARRR AR DR AR R ]
RETE, DRIl o AR 22 25 AR 1 AN A1) KB
TN MR, BT U 2SN RN L 55 1A
SEAE SR S A RAE ) JE 22 R SR A R Y
B R

L ZE B o> B, VR AR h AR R LA
HI5 FMEL R EE A If, in the event that, on
condition that, in case that , be subject to that, without
prejudice that, should, provided, providing, in
the absence that, where, when,unless. #IILLF
AR T A SR IR 1 AN ADoK B E ) £ 5%
e, H—NEMAE Cif” 519, B A% NA
i “provided” 5] 5.

In such circumstances, under General International
Law, the state has jurisdiction if the claim is within the
personal, territorial or functional sovereignty of the state,
provided there is no prohibitive rule of International Law

denying the exercise of fiscal jurisdiction.[4]

2.2 HEhAIERS

P IIE T EAESE L, BAERIEEEK,
BN J B, (B 3 S AR 2t El
VEPRAT &, DRI 5 1 EL A AR 8 1) 3 X0 PR A
UN R EPINTRFR e A bl N N R 3 S R (B
MIAT &, BRI, DR R A A
WAESKHE I R SME, EHEERAE L
T=re B, AR ERAERREEEER
AT ANFAE” A IR RN, Hog | FE2AET
PN NABUR AT AL, BATEIRUAT AL
R RAGRYE, MHBES TRz # ) 525 2L
4 “by” g3k, EAEEEN, HIgEhiESR
RE % B2 GV DL 59 AL 5 i STAT VA ERE R A Tt 3
HIX Rk RIE TR S, EEIGE T RREhiE
AU I A W T 1 RO SAT VA FE L A it sl
& I HE s T I gl s i T s 1R 1 52 3
HE T RO E SRR A A ST M Z A, R
W A A RE R A VAR T N B ST AR
XA TR =, VEE IO ) i
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s R ORFLRIR . A IEPE, IR,
OB ) A A B BA X PEA R A, 2
RBEA DR RR R NE . AR, IEAER)A)
o BRI TE sl f) R R AR S A T 2 LA A
IEAPERA AT Bk (0 A) 2 Blan LR 5 HI
e R A R 7 2

Most conflicts of fiscal jurisdiction are resolved

through bilateral double taxation agreements between
States.[4]

23 RREORS

TESRILVHE AR ITAT NS, BRiER
JEUERIA A VAL AR EE TR A
Py K BIAT G B BT SR i g, 2R M
SE T AR S e U R 2B A, T A shin] )
PURSHEM R IEAT N a1k A IRPEAIA] BEE, 1
B R R IR A SR T 4 IR D B A X BURI AT 551
MK T, AR LS5 f i 4RI T VA A o
WA ASCH N, BRI Sk b s 2
IERCIESE N

TS [ AR R R B SR, VAT
PN Ry arxE e E YN EPS YE NIE N A N
BUEERS, HAEA “must” ,  “shall” ,  “should” ,
“can” , “could” , “ought” , “need” ZFIEASBNIA
FIFHIESTERRAR S S ARAT AR R, A
Git, ERREVEESCHERF,  “shall” ,  “may” ,
“must” EX=MESSAEHIFE RS . LU
PSRN “shall” AT N TTIE; B2k
FK M “may” UL PEBGE RS S TR, 13
AR “must” AT XS E S 5 E BRIETE A
AR e B A AR

511 Within 4 months of the date of the order, each
federal agency shall identify an internal administrative
process for developing its environmental justice strategy,
and shall inform the Working Group of the process.[5]

%12 The prohibition order may be suspended or
withdrawn by decision of the working mechanism based
on actual circumstances.[5]

53 There must not be treatment of members
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in the formulation of conditionality that is

discriminatory.[4]
3 EREIEENFE

RARIOE AN B SR AR E R, K
FRICERE R A A Tl R R R, [
TR L TE 1 7R SR B E ) ) 3 1 S AT
274 e B SR A A% O RS I R A T RE . B
bR TR I AR RS AN TR T TR R TR
TER A, XA B S BT R W 0 4R
TEM . AT ViR sBm kR s, A
WHIL kSR R ik Bt 5L 751k, AR IA
e xS 55 BAR N BB B A, 0 I WE IR )L Bk
Bhh) . M S ) R SRS AN 5 i . DO RENS AR B
WA O B —— AR R A SO B, T
TR PIRNE 5 1AIA D e B X8, AR
A DN EE R v PR LR CRPA SRy SRzl sb Kl
FOAR 22 Ji 35 ] 230 0 300 27 i o

3.1 FHKEMIRNELE-- B
TR DA 25 AR R0 — IBUAT A b AR PR D 5

T8 (W “where” ,  “providing” , “in case”
&) IS, RFEARR T M R K
WY S )RR 3 AR ) 2k AR RO RR 2 O AR AR I
EERTE S S AR EE, W d
B 1 ) R 2 A E SR A, DUBERES A E
ORGP A On L 2 Ol S d R = L = i (1 e el )
FAFRIFRZ AREVE KA Ao 8T ST VAR 2R A
F) 2 N BT A), T A SRR 2 R R
PSR 0], AE B RV ST 0 IR R 2 N AR
BT NAER AR AR, IS IV AR A BE K
DU R B 2% A6

1.

or other place for the treatment of any disease set out

Where the Director has designated a hospital

in the Second Schedule, subsection(5)(a) shall only
apply in relation to the obtaining of medical treatment
at the designated hospital or place for that disease. (from

Infectious Disease Act of Singapore)

B BREARSS RRK O iR T IR i
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PRI B B B AR YR T LR, 56 (5D (@) FRIN
W TN T RS E BE B BUR B 16T H RSB YT
T IO o

BI1A)F A “where” 5] M MNAE—ANE
PESRATA), FEFRERANES T, R E AT
W A bR IR “where” B “if” SREI S H
FARR), MPUEREE S B & A5 2R,
AT “where” BHER “WIR” , PECIEE NS
TR P, RIEREERAEINEE, 55
TEIESA W . XA A B B SR
S R AT ) AR R A DR R R SR A R R B T
B -, BT EA
BRIEF AN S, EKRE T DIREFIACER H )
POECR

512: When an admission is made out of court, it
is hearsay because it was not made under oath and not
subject to cross-examination. (from Federal Rules of
Evidence)

PO REZAMOIMEN R TS, B
MRS EE, ARSI )RR .

B2 2 EA) B “when” B 1 B AF
o FERIVERIEAR Y, B T 0 B A A R )
BREETESRATA), AR IR & PURERE S 1
FEPE. PREYE W R ) S A AR R <N
RULNRFAETIEREZ AL, ZAHNE T R 7
B RN TR MU, ZA0A R
TAEENES” , #WEAITURWEKHALERX, XK
WS NEHRIOEREY T MERTE R R
R, SRR RS R R R I A s AR AR 5]
i, AR HHE R SRR A P A, S
FE, NITAEAS H A S 7 AR D e X 5
BEE bR,

3.2 WENEINERIE- AT LR

N T HRE S R PR A TEYE, el
Z W), MAENGEY, BraEEL “EA
FE” NIRRT, SRR AR A5 A Al FH R
Rk, T HDGEZ Eaha), AR PR SCE R A
Wera), BEARFEDOETE SR, XAFRFEE
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BB R B, ERIREREIGE s )
I, PR 2R AR E 1) T VA B A 3 A B e
I

1: The law of the place where a contract was
made should be applied where there is any ambiguity
about choice of law.

B ANEBHERA AR SN, MEH G
Zi sk [5)

IR H WAl a), 58— Mahf) “where
a contract was made” SEPR & —N R 1] Uk B 3=
W “The law of place” MIEIEMNA], 2 AH3)
#1) “The law of the place should be applied” 7 #& %4~
H)FHIEMEHA], 1 “where there is any ambiguity
about choice of law” |72 BN 1) 1 (1) 2 AR 15 A
o XA FAE N BB ) ZE B R B RN B AME
FEHL T PIAEENG), EEE TR, BRI
DB AN BRI RERTC E A BB, T HixA) K2
VS AF ) R R R AR ), AT A5 S
T DIREXT SR H .

f512:  Any dispute arising from or in connection
with the contract shall be settled through friendly
negotiation. In case no settlement is reached, the dispute
shall be submitted to the south China (Shenzhen)
Sub-Commission (the CIETAC), for arbitration in
accordance with it” s rules in effect at the time of
applying for arbitration.

B JUEAG R SRS A5 FA <K
TSSOSO PRI ANEA,  BARAS [ [E s
TR HER G (MR Erae GRID , #
MBI 12 2 AT B AP R BEAT (e [6]

B2l =AgEhf), B EhE) “shall be
settled” B PER “ NIFMRIMEL” 5 HAYEh Ak
BEFAT,
Br— A, SEHTE “no settlement is
reached” #&—/MiaEh%), FEAERFERCHSI AR
PR AR, AR A AR B TR %
A “HRRANE” 5 B =/MEshH) “the dispute shall
be submitted to CIETAC” H#fiERkI:a%) “ Mg
FF AL . WEL BRI BLEH, JeifiiER

“in case no settlement is reached”
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HTHIRPIRGS A P AHEE IS, ORI R
BXERMEERS, hREXEHIR AR
FATHOE SRR, sCBEE. X, [{FR5%
B IRERIS &5, IRAE B R R OB e s AU R I
fie, BEHKAIALZBE TR RS, JEEEH
R Eh B, AR 1B SR F ThRE AN A,
B ORI B ), REE A B T8 S DN E
W T T, AT EDUETE S I

3.3 EESEANEIE--ThEE FEF

FESOTFASCREAEARI RS, Be S iEms. o
P FH R PR S B IA], 8 S T SR R B
P BT F /KU ASON B RARIR RO PR
RN = MESSE- “shall” , “may” ,  “must”
FESCA TR Dy Be MFEIEAE T RGEHBE 5T, R I
WURAE “shall” 8RR K7, B “may” BI¥
BCCBVE” A8 “must” BIRERL “—E” AT E
TR R ORI A 1 RA R, AR ARk
R =2 . ERRER R T, SR E
B ) B ) 3 1 T VB PR OO, BRSO
SR A L) L AN, AE XA I B
WATHOE 5 Ab e RS, BRIEE S H AR
B B SZPRIIRE T IS ARYEE F NAER
B, EEIEEEE, EAES S WS
PERRERE . DL S BGEE AR B P SL R AR IE
550 “shall” ,  “may” , “must” [ZhREXS 55
TR SR

LshallfiiEN “Ri7 . “Rixg”

Shallff —IERERPHEN K7 . K
B, BRSO R R R E IE, A
ST RS SE R . MK 2% SO 1] 2 158
K, “shall” H)FEIEER BB NHOL S,
1t “shall” FEIEESCA T B B B R
37 AR .

%11 Where a damage is caused by a third person,
the third person shall bear tort liability.

PO IE R = NG, BB = AN K
HRTHE. [7]

5 E ORI R R IFASE AR SCA T “shall”
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ERIPER R ol R, EE ISR,

AR “shall” BAZE AR (2T

), H “shallnot” #IVEA “ARL” , AFFEH

ARG SRR I RSO, “shall not”

7 $ o (R V2R 5 ARk SR S Y AN
CnfI3FTR) o

112 The liability of an organizer of the activity shall
be governed by the provisions of Articles 1198 through
1201 of this Code.

FCE B AL E T EE AL 11985% &
120125 IALE - [7]

15113 One natural person is allowed to establish merely a
one person limited Liability Company, which shall not
establish any more one person limited liability company.

B —ANEARANRREE LD NHIR
EAT % NERSUEA R ARG RLHN
— NHRIHEAT. [8]

2mayBER T L “TTLL”

e EIES,  “may” HHEIEEN WV .

“HTRE” , MIEEESCART,  “may” A HAFIRE
g, ERANZFNEMHREIG B gk 8% Ml RE
P, BERIERERSCA SRR, FEEITESE
i “may” BN A7 CHBILTR)  “RATEL”

Cmp2pR)

11 Where there is contributory fault on the part
of the infringed party for the occurrence or aggravation
of the same damage to himself, the liability of the
tortfeasor may be mitigated.

B BRBK R HE R A A B E KA
AR, ATREREAN T E. [8]

15112 A person who has been injured by a product defect
may be able to recover based on strict liability, as well as on
breach of warranty and negligence.

B B R ETT 2 A E RN, RIA] LRSS
TR DA AR AT AR I S it o7 B R AE AT SR AR AL
FE MAMER . [9]

3mustRidEly “A07 . gt

“must” EIEHCA KA RSO A H
Thag, Blar4 3 NI s & R E BBUH)
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MTAETEE N EATERSTE,  “must” —EHIE
FRAR M AN BATIERTUE, VR & H AT %
FEME A FAHNE, B, “must” fEEEC
AEEET, RMEEEN A Bl o) B ¢
WA CAEI2FTR)

%11 A key aspect of the new rules required that any
organization that processes personal information must
obtain written consent from the data subjects before
undertaking certain activities.

PO WL SR SRR AT AL B B B
(RIBLR7E N 1 V7% 31 2 BT AR 15 0 R 1) 5 i
A& [10]

%12 The defendant who hopes to overturn a guilty
verdict must usually appeal.

PEOC: WO N A B HERIR o A Rk,
WA . [10]

4

-+
—DI‘E

MATR b, VEESOER R AR S
A [ R AT R0 AR, RSO B TR I
b, MM, AIEME, XEtuE TIREHR
TR TR, ERERFET/EEMES T
PEE IRl &8 ) & EA Re i B e, AT
MR% T BRI FNEANAS . Jlk E PR R B YE sMETR
HAE[11].
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